' VDA-Accompanying document Printed on: 23.06.20221

- By : MENGERTJ F2g€: 171
- . Congignment No.: 21228472
Su?pi?er - Pléntqoma—Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier y No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S5.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60909
HofelstraRe 17-19 70026 MCDUGNO (BARI) -Name: DHI,
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight 876,3840
Delivery Note  Reference Custo'mer Quantity MENVG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21505533 2517054000 4.800,00 piece § C004400_MIP_2 E 550003892401
28.06.2021 29801 SCHUTZKAPPE x7
1 TBA-520921 - 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 {303$66§? 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
-~
4 TBA-520921 7&{&36’)’(&“‘ 1 - M7471 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 ZL,Z-;TA ) 1 - M7472
21505534 2510602101 3.200,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962401
28.06.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. £t
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 ,{S)OZQGGQO 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472
[

4 a-520021 {40 Y 1H 1 - M7471 1.600,00
5 4315 Z Z?{S“ 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 [’l 1 - M7472
21505535 2510602201 3.600,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962601
28.06.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. k3
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 '4‘802‘?6 6‘{‘( 1 - M7472
4 TBA-520921 — 1 - M7471 1.200,00
5 4315 59‘{/(36 l6 20 - M7282 60,00 ‘
6 TBA-520922 1 - M7472

|
7 TBA-520921 ~
: Freva heHe- 4 imn ool
9 TBA-520922 1 - M7472
21505536 2517084100 8.000,00 piece S C008017-MIP-4 D 550003862701 1
28.06.2021 29804 SCHUTZKAPPE ,12 |
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 ‘
2 TBA-520945 45296 64 40 - M7213 100,00 |
3 TBA-520922 o d 1 - M7472
4 TBA-520%21 ‘)9({56 9Q‘7— 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 Ez 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 L\Z‘T]"”' * 1 - M7472
21505537 2517603002 6.000,00 piece S Cc004221_CP_3 B 550003895101 {
28.06.2021 29%12 v$zscz USSKAPPE :
1 TBA-520921 LSo? ) 2{5 1 - M7471 €.000,00 |
2 TBA-520945 = 40 - M7213 150,00
k! TBA-520922 50{'{% 9(([8 1 - M7472 ‘

b I N e 4 v
CLLFTO
- End of List -

Wir liefern ausschiiefllich auf Basis unserer im Internet unter hitp://www.joma-polytec.de zu findenden Lieler- und Zahlungsbedingungen und das darin aufgetOhrien verldngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fur alle zukinitigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus weichem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf beruten.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intarnet at http://www.ioma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the proloncad retention

.
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Ordine di Trasporto / Transport Order

* & RITRADPTD * k%
f i o

Sender / Mittenis ' " VAT-ID-No. /N° parita IVA Date / Da

29-JUN-2021 Fiﬁ@y]‘
JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
730166

Qrder Code / Ordine di trasporic
RNM-ER-0166658 *** EURAPID ***

Catlection adaress / Indirizzo del uogo di carico {di ritiro)

Delivery terms / Terminal address /
Gengizioni di trasporto Indirizz0 terminate
D free comicite [:‘ BX WOTKS
frango dom franco abbricdl DHT, FREICHT GMBH

» Cleared O Uncleared
stoganale ' non saoganate) RENN INGEN
D taxes paid D taxes unpaid

dazi pagati dazi non pagat INDUSTRI ESTRASSE 2 8
Cansignee / Destintario VAT0-No £ N° parta WA g oo e |D=71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA []oes g, [(Tel:+49 / 7159 9340
altri

Fax:+49 / 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Additional transport insurance / Terminal reference /
v 0121070001429 Numern di dossier
Delivery acdress / Indirizzo di consegna detla merce D ;‘?S D 23
Currency /  Value for insurance / Customer's reterence /
Valuta Valore tha assicurare Riterimenti dei cliente
NalTMP-VRN-432709
Terminal di arrivo Contact tel
Terminal de destination Numer telefonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duantity Packing  Description of goods Customs @ nurrbe] Gross weight in kg Value {with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggic  Descriziane della merce Tariffz doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
80X80X100 PARTS 877.0
80XB0OX100 10 |zZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totate peso lordo in kg
Dim. X o x om X om= 6. 400w 0.00 wm{ 1,600.00 877.0

Spegia! consignments f Richigste particolari

Special instructions / istruzipni particolari Enclosures / Allegati

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210702

2517054000 , 21505533-537 IMP-VRN-432709
DIMENSIONS (LWH): 10X 80X80X100Cm H
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

: ;&G =L s.rl

Vig dej Ciciz

0026 Modugno {BA)

Collection at sender Delivery lo consignes IMPORTANT According i CMR, transport damages have 1o be noted on the trangort

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ritirg dal mittente Consegna al destinalario order {POD) upon delivery of the consignment. Damages nol visible exiesnally should be
notified in writing to the responsible ELROCONRECT terminal within 7 days after dalivery,
Dale /Data Date / Data
Time / Orario Time / Orario
u f-. H
Drivers signature / Firma dellaulista Consigness signature Consignea’s name in block letters IR Y ST
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatelio Voivios s«

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments. .
Tutte o spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURDCONNECT 1




